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De augmento verbi Herodotei. 


Quum nuper mihi impositum esset, Herodoti libros discipulis exponere, quos plures per 
annos nulla extrinsecus causa urgente obiter tantum inspexeram, optime utilitati utrius- 
pue partis consultum iri putavi, si scriptorem totum uno tenore perlegendum mihi sumerem, 
Qua in re intento multa statim occurrerunt, quae jam adolescentem tanquam ab usu 
linguae communi et ab Ionum dicendi genere, quod Homerus sequitur, aliena ideoque 
admiranda tenuerant, ut taceam, quae nunc demum latius accuratiusque circumspicientem 
et ponderantem exercuerunt. Nam quod ad formam vocum, ea jam talis existit apud 
Herodotum, ut vix dici possit, metri rationem vel sublimiorem poetarum sermonem causas 
Subesse dictionis inter utrumque diversae, Obversatur mihi, dum hoc diserte moneo, 
res.ea ipsa, quam traetandum mihi proposui, augmentum dico et reduplicationem verbi 
Herodotei, In ejus enim usu noster, praecipue quod ad verba a vocalibus incipientia, 
tam singularis et sibi ipsi parum constans deprehenditur, ut res habeat profecto, quo 
ad investigandum alliciat, etiamsi disquisitionis fructus non tanti sint, ut operam imi- 
pensam aequiparent. Arridet praeterea et invitat scrutatorem etiam illud, quod nunc 
quoque, quum literarum antiquarum commercium tam late sit diffusum, ut, quae primo 
obtutu minutiae videantur, in disputationem vocentur, res illa intacta relicta est, me 
dicam, quod ne in libris quidem grammaticis, qui vel a Graecis ipsis profecti sunt, vel 
a viris doctis nostri temporis editi, aliquam certe experta est fractationem, Sic Butt- 
mannus in grammatica ampliore, libro, si etymologiam graecam respexeris, nunc quidem 
praestantissimo, duobus tantum locis pauca quaedam, Herodoto paulisper insistens, mo- 
net de reduplieatione neglecta in vocibus ἐπαλιλλόγητο et ἀποξηρασμένος, Pars I. p. 525 
Adn. 9, obiter editores Herodoti perstringens, quod in Ionismi licentia acquiescentes ni- 
mis festinanter èi. imputaverint, quae excutere et ad analogiae leges reducere debuis« 
sent et p. 529. Adn. 6. — Matthiae in libro grammatico conficiendo syntaxeos leges praeci- 
pue exhaurire sibi imponens saepius quidem Herodotum, ut qni viam quasi publicam in aug- 
1 H 


mento adhibendo relinquere soleat, excitat (cf. novissima lib, ed. P. I. p. 292. 297) neque ta- 
men leges, quas scriptor sequitur, usquam constituit, —  Kühnerus, vir et ingenio et 
doctrina inter praestantissimos sui generis referendus, satis laudabiliter rudem indi- 
gestamque molem legum grammaticarum ad amussim revocavit atque disposuit. Quod 
munus grave in se recipiens debitas omnium, quorum interest, juventutis scholarum com- 
modis prospicere, gratias jam consecutus esse mihi videtur easque cumulatius etiam me- 
rituram esse confido, si viam institutam persequi non destiterit, Neminem enim fu- 
git, qui intentiore animo, quid recentiora tempora in hoc genere studiorum praestite- 
rint persecutus est, viri praeclarissimi ingenium atque dexteritatem non solum mate- 
riem in libris grammaticis congestam in ordinem redigere et sustinuisse et valuisse, 
sed etiam in usum suum satis prospere convertisse, quae aliunde obvenissent dispersa 
vel in commentationibus scholasticis, vel editionibus seriptorum veterum, largam rerum 
grammaticarum suppellectilem offerentibus.  Desideravit quidem aegre censor Beroli- 
nensis, quod vigil ille serutator grammaticos primarios, qui Atticistarum nomine ferun- 
tur, suo loco adhibere supersederit; sed vereor, ne doctus ille vir, nostrum reprehen- 
dens, paullisper oblitus sit, Kühnerum docentium potissimum commodis prospicere cu- 
pivisse, ideoque in scriptores, qui discipulis tradi soleant, oculos convertere maluisse, 
quam opus infinitum et omnibus numeris absolutum exhibere voluisse. Nam, quomi- 
nus viro, reprehensionem illam exeitanti, accedam, eo etiam prohibeor, quod Atticis- 
tarum leges justo magis vanãe et inanes deprehendantur, ita ut parum ad rem aliquam 
expediendam conferant, difficiliora autem. pro eo, qui ipsorum mos est, vix attingant, 
ne dicam, silentio transeant, id quod ipse experientia edoctus probare sustineo et sa- 
tis etiam demonstrant annotationes, parerga vel quocunque alio nomine appellantur, 
quibus viri docti praecepta grammaticorum restringunt, amplificant, refellunt. Ha fit; 
ut plerumque ex annotationum redundanti mole longe aliud prodeat, quam quod legis- 
lator monens praeceperat. Quae quum ita sint, multum abest, ut Kühnerum, quem op- 
timum nunc ducem per linguae graecae campum dumosum judico, vituperem ob omis- 
sa, ut auctor ipsi esse malim suasorque, ut viae institutaé insistat resecandoque ea, 
quae ex Indorum et Gothorum lingua comparando adjecit satis quidem bona, sed in- 
tempestiva nec non turbantia, novis fructibus interea cum diligentia collectis aditum 
aperiat. Desideratur enim etiam nune opus grammaticum graecum omnibus ex partibus 
perfectum, cujus generis non unum de linguae latinae praeceptis possidere patria nos- 
tra gloriatur. 

Omni igitur ope ex grammaticis nostri aevi petenda destitutus jam ad superio- 
ris temporis rerum grammaticaram auctores confugiens, salütem inde petere properavi. 
Sed is ipse, apud quem salus praecipue speranda videbatur, Gregorius ille Corinthius 
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et Maittarius in libro de dialectis composito doctrinae illius, quae petebatur, expertem 
me dimiserunt, Id tanto magis dolebam, quod meritissimus de Gregorio editor, Schae- 
ferus doctissimus, quem etiam nunc Lipsiae florere jet vigere omnes mecum laetantur 
antiquarum literarum quasi Nestorem, ex abundanti et larga doctrinarum copia ad nos- 
tram rem pauca tantum, sed gravia addendi opportunitatem non est nactus, quum eden- 
do Herodotum leetionibusque in eo constituendis plus semel edoceat, quanta inter eum 
et Herodotum familiaritas ac consuetudo intercesserit, — | Maittarius nimis anxie 
grammaticorum veterum vestigia sequutus parcus in nostra re tractanda cernitur in- 
terpres,  Adeas, si libet, librum ipsum p. 162—164, et mecum facies, si diffidens 
fueris, Vulgaria attingehs gravioribus supersedet, — De Phrynicho non est quod 
dicam. Atticae tantum dialecti custos severus nihil nec ipse, nec editor ipsius 
nuperrimus, nostri temporis lux omnia antiquitatis studia collustrans, in usum nos- 
trum contulit. Quum autem tam multa adhuc restent grammatica, quae manu ob- 
stetrice post Wesselingium et Schweighaeuserum indigeant, praeterea codices, unde 
ultima vulgo salus petitur, ita sint comparati, ut Schweighaeuserus ipse, quem Hero- 
dotum penitus ac totum cognovisse nemo judex aequus infitiabitur interdum dubium 
se haesisse profiteatur, quam lectionem potiorem amplectatur; quum denique tanta co- 
dicum inter se sit discrepantia, ut, si quid vidisse certi tibi videaris, non unus exstet 
praeposterae laetitiae refragator invidiosus, jam in unum intuemur tanquam servatorem 
ex his damnis et difficultatibus, ex angustiis ereptorem, virum dico, qui, ad quemcun- 
que se hucusque convertit antiquitatis scriptorem, cuicunque rei investigandae operam 
suam navavit nd antiquitatis studia promovenda, ad dubia removenda, ad mendacia, 
falsa, levia in litteras invecta tollenda atque uno quasi ictu conficienda, ubique victor 
exstitit in campo talis, ut, qui rem tractatam penitus cognitam habent, libenter ad ejus 
partes videas transeuntes, dubios erectos conspicias, vana jactantes jam obmutescentes 
appareant, et lux tenebris ante diffusis admoveatur. Tribus jam speciminibus de dia- 
lecto Herodoti spem de promissa Herodoti editione per se magnam etiam auxit, quam 
ut expleat tandem consensu omnium enixe rogo. 

His praemissis probasse mihi videor, operam impensam non omnino fore irri- 
tam, et veniam me impetraturum esse apud aequos harum rerum judices, quippe qui 
sciant, quantis difficultatibus hujus. generis studia impedita sint, si quis primus ac- 
cedit ad tale negotium sustinendum, quique non nimis ferant, si alia non ad ipsorum 
voluntatem tractata, alia omissa videant. Liceat praeterea a via recedere, quam vulgo 
grammaticos inire observamus, ut primo loco augmentum verborum a literis consonan- 
tibus inductorum in disputationem veniat, idque excipiat augmentum temporale, statim- 
que ad hoc transire, ita tamen, ut praecepta de augmento temporali in verbis compositis 


in aliud tempus differamus. Quominus viam illam vulgatam in re tractanda instituam, 
duo potissimum subsunt causae, ` quae excusationes . admittant. Primo non continuum 
opus discentium commodis inserviens seribendum mihi snmsi, sed partem grammaticae 
docentibus penitus cognitam tractaturus sum: verendum igitur non est, ne transposi- 
tione facta nexus rerum intermittatur; deinde Herodotus in augmento imprimis tempo- 
rali vel adhibeudo, vel negligendo vel novo augmento addendo singularis et unicus 
deprehenditur, augmentum vero syllabicum paucissimis verbis, multo certe paucioribus 
absolvere licebit, quam ut ulla ratione cum temporali comparari queat, etiamsi quaes- 
tio, num unquam id omittere sibi indulserit nec ne, propter todicum dissensum inter 
se et exiguam ipsorum fidem satis confirmatam ut ex parte gravior ita non uno no- 
mine impeditior cognoscetur. 

Primarium praeceptum, quod de augmento temporali recte efformando proponi- 
tur, edicit, brevem vocalem, quae verbum inducat, cum longa permutare oportere, & 
igitur et & in 7, o in w abire jubet. 

Vix ulla lex exstat ulla in lingua, quae ab uno scriptore toties negligitur, quo- 
ties hanc legem ab Herodoto violatam videmus, Admiratio, qua in legendo tenemur, 
tanto magis acerescit, quod causam laesi praecepti circumspicienti nulla succurrit aut 
justa aut satis idonea. Apud poetam metri legibus, licentiae poeticae, rhythmo id 
tribuere festinares, quod ullo modo expedire scrutantj ac deliberanti denegatum esset, 
Sed in nostro tantum abest, ut tale quid habeas, quod amplectaris tanquam naufragus 
et in quo acquiescas, ut etiam invitus profiteri eogaris, Herodotum ipsum quum nativo 
candidoque sermone usum, tum in efformanda lingua nullis legibus omnino obstrictum 
fuisse aut certe solutioribus, quam ut ad amussim quodammodo revocari queant. Apud 
nostrum enim verborum a vocali inductorum magnus numerus augmenti temporalis aut 
patiens aut impatiens est, ita tamen, ut tertius etiam ordo 'constituendus sit, qui verba 
luxuriantia recipiat, augmento nunc praedita nunc destituta. 
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ἔργω arceo— £070, quorum hoc uno tantum loco VII, 98 (ἐέργει) recedit nec in eo 
sine lectionis discrepantia, Illud habes media forma ἔργετο IV, 164 VII, 197. 
ἔργω, quod postea in «7079 abiit, sed apud nostrum forma praesertis non cernitur, in 


e 


aoristo Zu 


HI, 136 superstes est, nec non iu z«7cos«v V, 63, utroque quidem 
loco „ineludendi“ notione. Priore loco de lectione genuina potest ambigi, quod 
locus etiam ,,arcendi* notionem patitur et spiritum lenem facile cum aspero com- 
mutari potuisse non infitiandum est. Quum vero Vindob. tantum et Arch. Ask. 
cum Pass. εἴοξε praebeant, Parisini autem omnes cum Flor. in Zo£e consentiant, 
altera lectio insuper ad formam praesentis εἴργω, cujus nullo loco apud Herodo- 
tum vestigium appareat, pertinere videatur, in vulgari acquiescendum est cum 
Wess. et Schweigh. 

vox primaria verbi ἐργάζομαι, aoristum ἕρξαν V, 65 VII, 8,2 exhibet. Schweig- 
haeuserus in vocibus deducendis suo more obsoletis inhaerens per syncopen ao- 
vistum Í ortum putat ex ῥέζω, qua in re idem simul mirüm in modum sibi in- 
constans deprehenditur, quippe qui plerumque praesentia effingat, quae nihil au- 
ctoritatis in se habeant. 

ἔρδω sive todo : ἔρδον IX, 103. cod. Flor, et Par.a ἔρδον: sed reliquis in locis, ubi 
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verbum recurrit, forma fodw jus suum obtinet, quare etiam nune in fgdoy sub- 


sistendum erit. 
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καχώνοντο. Sed vide quantopere editores ipsi, codd. auctoritati confidentes im 
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textu refringendo arbitrio suo indulserint! Optimis codd. invitis Schweigh., Koe- 
nium ad Gregor. d. dial. ion. $. 23 secutus, Wesselingio, Reiz. et Schaef. obtem- 
perat, quorum error codicum inspectorum fallaci auctoritate excusandus est, 
ὁρτάζω : óoraLov IX, i 
ὀχέω » ὀχέοντο I, 31. 
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Ge : yov I, 103, 116, IIT, 15. IV, 151 7j ys III, 21. IV, 87. V, 43 pays H, 2, IIT, 
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VI, 14 ἐνῆγε IV, 145. III, 1 L 79. VI, 91 ἐξῆγον KI, 45 ἐξνγαγε UE 157 

bis ἐξήγαγον II, 56 ἐξῆγε L 63 ἐπιηγάγετο V, 67 ἐσήγαγε 1V,39 ἐσηγάγετο VI, 

63 κατῆγον VI, 75 zao yov IV,158 ex codd. auctoritate fere omnium ο, Schweigh, 4 

(antea παρέξγον) παρῇγε V, 20 περιῆχου I, 30 περιήγαγε MI, 85 mpomtáyovro 
VII, 50 zoo ve IX, 92 προσηχάγετο E, 172, VI, 25. IV, 172 ὑπ ῆ yor IV, 125. 


VI, 82 ὑπήγαχον VIII, 116. 


à — 11 — 


&7& I, 103. V, 42 ἄγον I, 70. 166. 169 ἄγοντο HI, 44 79» IIE, 145. 
4 V, 13. VI, 30 &rdgyorro VI, 96 Gnd zdy VI, 30 ἐξάγαγε Iy 186 doayays V, 40 
ἐσάξαντο V, 34 προεσάξαντο I, 190. VIH, 20. 
dein > Zenon IL, 124 ἔξχειρε VI, 126 ἀείφοντο VIII, 56, 
αἱρέω : ἐξηρέφησαν VIE, 106 sine ulla codd. diserepantia, αἴρεε T, 62. VE, 33 «- 
A, prov VI, 31 αἱρέετο I, 70. V, 93. 94. VIH, 113 αἱρέογτο L 96. IV, 139 «ros97 
HI, 55. 159 ἅπαίρεον VI, 69 ἀπαειρέοντο VI, 70 ἀναέρεον VE, 69 δεαιρέοντο 
IX, 81 ἐξαίρεε I, 159 ἐξαιρέετο III, 150 ἐξαιρέθη IX, St ἐξαερέφησαν Y, 175 
προεξαερέετο III, 150. 
ἁκούω wbique cum augmento praeditum affertur a nostro: anus tantum locus V, 89 
(&xovoav) obstat, quo minus in numero verborum augmentum habentium refera- 
tur,  Wisselingius primus ex Ald. Steph. et codd. nonnullis &xovo«» revocavit: 
Schweigb. Pariss, suos liabuit auctores et confirmatores. 
ἁλίζω : συνήλισαν I; 476 συνἸλέζοντο V, 102 — συνάλισε I, 125. 
ἁλίσκομαε : ho II, 5. VII, 195 Z2)ocaey V, 65 — ἁλίόκετο contra uno loco II, 174 
idque in edit. Schweigh. sola: Wisselingius cum superioribus edd. et cod. Flor. 
aliisque msstis 7 praetulit praeeunte Valkenario judice, quem Reizius ac, Sehae- 
ferus secuti sunt. Ft mirum sane in modum accidit, ut Schw. id potissimum 
4. amplexus sit; quod ante eum ad unum omnes editores omnesque fere codd., ex- 
4 cepto Arch. et Vind., aspernati sunt et illud regula per se probabili, attamen nunc 
quidem non probanda, loco nostro vindicare studuerit, Quam enim angmenti au- 
« ferendi vim terminationi aoristorum et imperfectorum temporum, si in ὅκον et 


cxójx» desinentia formantur, inesse constat, eam nostro quoque verbo nunc tri- 
gi 
tum demum adhiberi, quum actio repetita denotanda est. Ad haec norum etiam 


buit, immemor, aliter id effingi non potuisse ex praesenti, formam vero illam 
argumentum scripturae per o contemnendae haud leve illud accedit, quod vir do- 
etiss, ipse scripturam per & elatam in eodd. Arch. et Vind. „haud obscure la- 
tuisse** dicit, schedarum igitur confectores, si recte sapio, aut lituram aut rasu- 
sam aut aliud quid sé invenisse hoc loco conquerantur, quod veram lectionem 
obscuriorem reddiderit, Non recedendum igitur erit ab eo, quod antea summo 
jure loeum obtinuit, 7 mero, 

ἀλλάσσω : ἀπήλλαξε V, 60 ἀπκήλλαξαν VHI, 61, 1 ἁπαλλάσσετο I, 61. IV, 48. V, 


56. 51. VIII, 75. 114 ἁπιαάλλάσσοντο I, 82. 152. HI, 25. IV, 156. 164. V, 33. 

VIII; 121 ἀπαλλάχφησαν V, 65. VI, 50. VIII, 18 ἁπαλλάχόθη I, 152 κατήλ- 

λαξαν V, 29 κατήλλαξε V, 95 καταλλάσσετο L 61 διαλλάσσοντο IX, 47. 
ἀγδρόω : 2»00027 IV, 156 ἀνδρώόη 11, 3. 


Gen dt = 


í 
ἀντιόομαι ` 2 ντιοῦτο I, 76. VII, 139 ἠντιοῦντο IV, 2 ἠντιώύθη IV, 10, 3 ἠντιώθησαν 
Vull, 100 — vriet VII, 9, 1 ed. Schweigh. duce cod. Flor. et Pass. proban- 
teque Schaef.: Wesseling. cum aliis Zvr«dz. Vereor, ne praeposteram voci at- 
tulerit opem Schweigh., quod reliqui codd. omnes consentire videntur in Carol, 
ἀρέσκω ` ἤρεσα lll, 63 jgsoe IV, 147 VII, 215 ἤρεσκον NI, 142. IX, 47. ἠρέσκετο IV, 
78 ἠρέσκοντο Vl, 128 — ἀρέσκετο IX, 66 iterum Schw. praetulit τῷ modoxero 
codicis Arch. Vind. Pass, Ack. et Flor., tacite provocans ad regulam illam jam 


KE - - - accade Sy: à 
ἀντιάζω : ἠντίασαν IV, 80. IX, 6 ὑπηντίαζον I, 121 ἁντίαςον I, 166. 


in v. diloxonaı rejectam, t 

ἀριθμέω : Zorn? draoa IX, 32 ἐξηρίθμεον ll, 143 ἐξηρίθμησαν VII, 60 lEn gruzy- 
Zonen IV. 87 — ἀφιθμέοντο VI, 111. 

ἄρχω : 2 oxe 1, 18. 59. 100. 120. 134. 173 7 zov L 102. 106. 130. IV, 7 ose 1, 
100. 130 7 DON L 106. 111, 49, IV, 1 1 mogovro V, 30 2 ρξαντο l, 95. = 51 Gr L Q- 
ys V, 103. ll, 15. lll, 67, 150. 1V, 128 ὑπῆοξαν VI, 1. VII, 8 

&oysvo V, 51. Vl, 75 κατάρχοντο ll, 45. 

ἀσπάζοιιαει : ἡ σιάζονγτο ll, 121, 4 ἡ σπάζετο l, 122. 

ἐγείρω : Zorn γερθηῃ VII, 137 ἐγεφατε VII, 142 ἐξεγέρόη l, 24, 

ἐλαύνω : ἤλαυνε 1, 102 ἤλαυνον 1, 60 + iso 1, 59. 176. 1, 101. Il, 9.63 ἀπήλαυ- 
vov VIH, 211. 212 ἀἄπγήλαυνε l, pec 157. V, 25 ἁπήλασε 1, 153 ἐξήλαυνε l, 50. 
IV, 83. VII, 28 ἐξήλασε l, 16: 173. VU, 6. ¿EZ λάσόη VII, 6 ἐπγήλασαν l, 
146. 164. VI, 62 ἐπηλάώφησαν N, ei Ee VII, 100 ὑπεξ ήλαυνον IV, 130. 

ἔλασαν ΥΠ, 20 ἀπέλαυνον VII, 210 ἐξέλαυνον VII, 113 ἐξέλασε ex bo- 

nis codd, I, 16 ἐξελάώσαμεν V, 91 ἐξελάθηῃησαν VI, 137 ἔπέλασαν VII, 183, 

ἐλευφερόω : ἠλευθερώύησαν I, 95 ἐλευφευοῦτο l. 127 ἐλευθερώθησαν V, 62, 

(φέρω) : verze 1, 146 Yreizavro l, 57, 173 ἂν nveıxav VI, 30. 1, 91 ἂνηνείκαντο 
vi, 32. IV, 36 ἂνηνείχθησαν VIN, 69 ἅπιήνεικε VI, 27. M, 66 äeren IV, 
138 πιροσηγείκατο 1X, 108 συν were VIII, 87: 1X, 37. VI, 23. VII, 88. VII, 
447: 10, 2. VII, 88. 

25 c versé M, 151; codd. nonnulli 2Ecvezze. ourdecreexar l, 18 unus Vind, 
ex conjectura Schweigh. pro συνδιένεικαν. provocandis ad V, 99, ubi idem cod. 
idem illud exhibet solus. σι ένεικε lll, 129 cod. Flor. ἐπνείκαντο ll, 180 volente 
Schw. cum cod. Flor. zoooeve/ydnoav IX, 71 Gosveey9y 1, 19. Satis ex his 
exemplis, de augmento neglecto allatis, apparet, quam difficile sit, judicium de 
vera Scriptura exhibere firmatum, si unus tantum cod, bonae notae ubiqué sibi 
constet, reliquis omnibus contrarium jubentibus. Ejusmodi diversitates plures suo 


loco proferam, 


Zeie : ἠπείγετο VI, 28. 43, VIII, 18, IX, 12 ἐπείγοντο VI, 133. 135. 

ἐίσταμαι ` ἠπέστατο I, 110. I, 116. HE, 1. 74. 140. VIII, 35 ἠπιστάιην II, 108, 
IV, 134. VII, 104. IX, 94 Zaara li, 53, HI, 66 bis V, 73 Z; ex 
Werferi conjectura HI, 15 — — !imordusde IL, 154 luisraro VIII, 35, 136, 
(alii 2zt/av«70) IX, 108. V, 42 ἐπιστέατο lE, 173 ἔξεπέστωντο LI, 43. 


ἐξορκόω : ¿Zejozoqs IV, 154 Wessel. cum aliis: Schw. ex Arch, Schaefero praecur- 
sore 22 0 vamo, 

todo : C oc IX, 108 70430975 Y, S. II, 131 ἔοα IX, 108. 

ὁδοιιορέω : ὦ δοιόρεον IV, 110 6 δοιπόρεον IV, 146 ubi alii quidem fere omnes w- 
δοιπόρεονν excepto Arch.: Flor, vd habet. Eadem lectionis discrepantia cernitur 
in comp. deo doizrooyacoayv VIII, 129, de qua infra. 

ὄλλυμε: dz hegar VII, 129 ἀἁπώλλυνυο U, 120 προσαπόὀλεσαν IX, 23. nemine re- 
pugnante. 

ὄμνυμε: Guegen T, 105. IX, 109 zarwurdun® VI, 69 zar uvvro VI, 65 diro oae 
VI, 65 omnibus consentientibus. 

ὄνομα : χατώνγοντο Il, 172 omnes fere codd. cum Wess, — Schw. autem Vind. Arch. 
et Par.f, secutus, et auctoritate, ut videtur, etiam ductus Koen, ad Gregor. de 
dial. Ion. $. 23 (Schaef. p. 406. 407) qui ibi de forma sine augmento recipienda 
monct, et ipse x«7 όνονοντο scribit, qua in re antecessores habuit Reiz. et Schaef. 

dodw sive ὁρέω. Teiplicem hoc in verbo apud nostrum videmus imperfecti formam: 
augmentatam, nen augmentatam et per augmentum syllabicum auctam: coc I, 
11. S7 — insignis locus propter diversitatem lectionis: abeunt enim codd. in om- 
nes formas, quas patitur illud tempus. «ga praebet Med. Flor. Par.e. duc 
Par.a.c. ἑώρα Par.b.d. Pass, et alii (ut ait Schw.) i. e. Dart Ask. Arch. 
Vind. IIT, 72 ubi omnes in una forma conspirant: VII, 160: V, 13 κατώρα VII, 
908. IX, 59 ὡρᾶτε VII, 8,2 ver IX, 18. VI, 79 2rd gov VIII, 140 — gosoy 
II, 150. IV, 195. V, 29 c o£oucr II, 124 περιώρεον MI, 118. IV, 203 ὅρα IV, 
76 ὄρεον II, 106 ogeouer IL, 148 v. Schw, — ἐγέωρα E 123 ἑωρώμεν I, 130. 

ὀρέγεθαι “τροσωρέγοντο VII, 6 vulgaris lectio ante Wess., nitens in Par.a.c et b — 
Flor. πφοσορέγοντο, quam lectionem adjuvant sine dubio reliqui, quos pro more 
suo sat vnlgari hoc quoque loco Schw. nominatim non aflert, quo fit, ut saepe 
dubiis haereas, quem sequaris. ἐπορέγετο IX, 34 plurimorum lect. 

ὁομαω-δρμέω : Q putas IX, 60. IV, 159 ὦ (utro Vll, 37 wouy VI, 41. 86, 4 g- 
jo 9vc VII, 68, 1 ὡρμήθησαν ΥΠ, 248 Zoe VIII, 106 (alii done) óguxro VI, 
1 ὁριέωντο VII, 88. @ouso» VII, 488. 22 όρμεον IX, 144 ögusorzo VII, 188. 


4 


ὀρύσσω : ὠώρυσσον I, 174. IT, 108. 150. VIT, 22. 114. ὤρυξαν IIL,[39. IV,20 ὦ ρύξατο 
I, 186 διώρυξε II, 158 ἐξώουξε VII, 116 ὄρυσσον VII, 23: lectio, Vind. cod, 
tantum firmata: reliqui, si fides habenda est Schweigh., wguador, in qua asper- 
nanda minus obediens fuit vir doctissimus Schacfero, 
ὀρχέομαε ` κατωρχέοντο III, 151 ὀρχέετο IV, 129 ὀρχήσατο VI, 129 ἅπορχήσατο 
VI, 129. 
ὀσφραύομαι ` ὦσφραντο ex codd. nonnullorum auctoritate: plurimi eonsentiunt in ὅσ- 
φραντο I, 80. 
ὀφείλω : w pere VÀ, 59 ὄφελον I, 111, IH, 65. 
ὑποπτεύω : ὑπώπτευε II, 44 ὑπιόπευε VI, 129, 
Hisce in medium prolatis indicem verborum, quod ad usum augmentí tempora- 
Hs attinet Herodoteum, satis certum ac firmum mihi composuisse videor. Si quis vi- 
tuperatum me eat, quod in locis afferendis interdum parcior fuerim quam uberior, id 
quidem excuset finibus hujus commentationis angustius eonstítutis, At vero semper 
studium et cura animo obversabatur in his proponendis, ut ratio usus perspiceretur et 
cognosceretur: ubicunque igitur in his urberior deprehendor, ibi Herodotus quoque lar- 
gam exemplorum copiam exhibet: quo parcior autem ipse fui, eo angustior etiam fru- 
ctuum colligendorum patebat campus, ita ut, si duo tresve formae proferuntur, eas so- 
las esse, quae exstent, lectores judicent. "Typograplro, quantum fieri potuit, succurrens, 
qui primus in oppido nostro graeca excadere periclitatus est, non uno loco ejusdem 
temporis formas consimiles eonjeci. Diu quidem dubius haesi, num suo quoque loco 
lectionis discrepantiam congererem nee ne: ex quo autem persuasum mihi est, parum 
confici in nostro codicibus etiam accuratissime excussis prolatisque, nisi quis insolito 
nostri scriptoris studio doctus fferculeam sane laborem sustinere in se recipiat, cum 
editione quadam nostrorum optima ad unum omnes codices, quorum ad nos pervenit 
cognitio accuratior, conferre et discrepantias sedulo ac religiose in ea enotare 
ab ea cogitatione recessi. Qui enim Schweighaeuseri praefationem attentiore legerit 
animo legendoque textus Herodotei historiam perspexerit, eum intelligat necesse est, 
viam ae rationem lectionis constituendae, utpote quae viris demendata sit interdum 
ad rem suscipiendam paratioribus quam aptioribus, hominibus certe, quorum magis in- 
tererät, fidem praestare quam praestitam comprobare, non esse justam eamquc, quae 
satisfacere possit desideriis nostro quidem tempore non negligendis nec comprimendis, 
Maxima autem difficultas editoribus inde suborta est primariis duobus, Wesselingio et 
Sehweighaeusero, quod ex illis hominibus, quibus ipsi negotium dederant codicum. com- 
parandoram alius ad aliam editionem lectionum varietatem referebat, ita ut editori 
negotium remaneret grave, schedas hinc illinc oblatas, quae variis innitebantur editio- 


^ 
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+ 
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nibus, in unum quasi corpus redigendi. Vix mirandum esset, si editor interdum labo- 
ris pertacsus, aut memoriae nimium confisus in negotio fungendo paullulum sibi indul- 
isset, praesertim si cogitaveris, quot schedae diversis cum editionibus comparandae 
fuerunt, Denique codices Parisini bis quidem comparationem experti sunt, utpote 
ex quibus plurimum auxilii accessisse videtur Wesselingio et Schweighaeusero, sed 
id quidem ita, ut Schweighaeusero jam dubitatio suboriretur, an non codex Pari- 
sinus A, quem Wesselingius tamquam primarium et optimum praedicat, idem sit, quem 
Georgiades, (is enim Schweighaeusero volente collationem Parisinorum codicum repe- 
tivit) dixerit Parisinum c.  Expressis verbis haec moneo, ut pateat, cur dixerim, a 
codicibus, ut nune quidem nobis cogniti sint, salutem non esse sperandam. Nam ne 
illud quidem scimus etiam post alteram cellationem, cui codicum Parisinorum defe- 
rendae sint primae, et Georgiades juvenili sua festinatione et levitate tenebras adeo 
auxit, quarum ante Schweighaeuserum ignari eramus, id quod maxime sensit Schweig- 
haeuserus ipse et quisque, cujus interest, ut difficiliora in Herodoto fide quadam firma 
expediantur, cum Sehweighaeusero dolet, Quae quum ita sint, jam mihi proposui post 
iter, quod ingressus sum, emensum lectionis diversitatem ex apparatu critico, qualem 
nunc habemus, accurate enotatam exhibere ad locos et/allatos et silentio praetermissos. 
Quae supra in recensendis verbis hie illic ejus generis adspersi, ea destinata sunt, ut 
probetur, saepissime in fide codicum positum esse sola, utrum verbum augmento prae- 
ditum dici possit, nec ne. 
tedeo post filum expositionis aliquantum interruptum ad verba a vocali ε in- 
troducta, quae apud Atticos scriptores literam illam initialem in c; producunt, . Hanc 
quoque legem diffluere nec multam apud Herodotum habere vim statim videbimus, 
ἑάω semper augmento caret, 
Hiie nusquam in Herodoto apparet: eo saeptus autem perf. verbi cognati “Sw per 
2090 elatum; wpe H, 68. 91 ἑωθαμεν IV, 134 ἑώθασι Y, 133. lll, 15. IV, 487. 
VII, 9,2 plusq. 2&2s« IV, 127 ἑώδεε l; 11. 1, 25. Ill, 33. 1V, 134. VI, 107 èc- 
sedar l, 70. 151. Ill; 37. V, 67. IX, 37. 
ἑλίσσω. Mane verbi formam apüd nostrum exstitisse testatur (IV. 67) διεξελίσσουσε, 
nemine ibi refragante: sed ejus loco vulgo deprehenditur εἰλίσσω et εἱλίσσω, ita 
tamen, ut nune quoque incertum restet, utra verior sit forma, Nam. Il, 38 Med. 
Ask. Pass. εἑλέσσων praebent, quibus Gron, et Wess, adstipulati sunt: Flor. autem ε)λέσ- 
„oo, cui magis favet Schweigh. sed nescio, quo jure. Unus enim codex vix tanti ha- 
bendus est, ut aliis aliud uno ore jubentibus auctoritas ejus praevaleat. Accedit, 
quod alio loco IV, 34, ubi bis part. aor. I recurrit, utroque autem loco 6712 — 
a Schweigh. nulla discrepantia in apparatu critt, addita, affertur. Sed cave, ne 


alio loco tractabo. 
de augmento svllabico in universum et formis augmentatis verborum compositorum et 


quae anomalium mere feruntur dicam, quum scribendi vices ad me redierint, 


— "` um 


conquiescas in spe, nihil dubii ibi latere.  Eripitur ca in Lexico Herodoteo h. v. 
monito: „utrobique asperum spiritum tenent libri (quod sciam) omnes. eiklzuro 
tenent. Vll, 90 omnes libri, excepto Flor. κωτειλέχάτο Vl, 76 et κατειλέσσοντες 
nihil probare posse, quod ad nostram rem conferat, patet. Quae, quum ita se 
habeant, editori futuro auctor esse mallem, ut c/2/69« rerum esse jubeat juxta 


loto. 


Fara : ré. Utrumque apud nostram hic illic redit in temporibus non augmentatis: 


quod attinet ad tempora praeterita, in schedis meis formas εἶλκον Il, 124. VII, 


36 et εἵλκετο I, 125 invenio exscriptas. 


πω et ἕποιαι imperfectam sfæouyy sexcenties exhibent. 
alone de industria hoc in numero verborum recensendum putavi, ne ordo gram- 


matieus turbetur, qui în libris scholasticis deprehenditur. Nam si libuisset, verba 
omnia componere, quae ex nostra ratione inter se vinculo communi sunt conjun- 
eta, referendum quodam jure fuisset ad verba luxuriantia. Habes enim rregi sg- 
γάζοντο M, 15 et κατεφγάσώτο VIII, 102 κατεργάσατο VI, 6. Omitto brevi- 
tatis causa innumeros alios locos, in quibus praeter imperfectum et aoristum et- 
iam perfectum idem illud comprobant, quod supra contendi, 


fomo et ἑρπύξω frustra in nostro quaeris, 
Verbum. tarate imperfectum εἑστία VII, 135 exhibet adversantibus eodd. Arch. Vind, 


Pass. Ask., qui ἑστία offerunt, Schaefero hoc probatur, quem sine dubio lex 
ila artis criticae vulgaris ad patrocinium admovit, quae rariora et difficiliora 
vulgaribus et expeditioribus praeferre jubet. Sed alius locus V, 20 repugnare 
videtur, ubi in erde omnes fere consentiunt. 


ἔχω hoe insoliti praebet, quod pro vulgari εἶχον I, 102. VI, 95. VII, 61. IX, 70. 106, 


108. 115. 118 ἔχον, atque II, 148 παρέχοντο et VIII, 76 κώτεχον recurrit, ita- 
que hujus verbi eadem ratio est, quam supra in verbo Zpydlowers vidimus, 

Quae praeterea verba huc revocari possent et vulgo revocantur, Y. ο. εἶλον, 
Restat enim, ut de reduplicatione verborum a vocali inductorum, 


δυο, 
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Schulnachriehte n. 


1834 — 1835. 


I. Lehrverfassun g. 


Prim n 
Ordinarius: Hr. Professor Biester. 

1. Latein. Horaz Satiren, B. 1. u. Oden, B. 3. u. 4. mit Auswahl. 2 St, Der 
Direktor, — Cicero tuskulanische Untersuchungen, B. 3. u. 4. 3 St. Hr. Prof, Bie- 
ster, — Stil- und Sprechübungen 1. Abth, 3 St. Hr. Prof, Biester; 2. Abth. 3 St. 
Hr. Oberlehrer Lingnau. In diesen Uebungsstunden wurden folgende Gegenstände 
behandelt: Grammatik; Fxereitien, hauptsächlich aus Kraft's Anleitung zum Ueber- 
setzen aus dem Deutschen in's Lateinische, 2. Kursus: Aufsätze: Abschnitte aus der 
griechischen und römischen Litteraturgesehichte, — Revision der Privatlektitre alle 
14 Tage 1 St. 

9. Griechisch. Sophoclis Oedip. Col. 2 St. Der Direktor. — Plato Apol. 
Socrat. 2 St. Hr, Prof. Biester. — Homer Hias B, 3—7; Grammatik und Ucbungen 
aus Blume's Anleitung zum Uebersetzen aus dem Lateinischen us Grieehische, 3 St, 
Hr. Oberlehrer Dr. Bumke. Für die Privatlektüre war die fortgesetzte Lesung des 
Homer bestimmt. 

3. Hebräisch. Grammatik nach Gesenius; übersetzt wurde Exodus. 2 St. Hr. 
Prof. Biester, 

4. Französisch. Montesquieu considerations sur Ja grandeur ct la decadence 
des Romains: Übersetzungen a. d. Deutschen in's Franzós, 2 St. Hr. Prof. Biester. 

5. Deutsch und philosophische Propaedeutik, Die epischen u. lyrischen 
Dichtarten: deutsche Litteraturgeschichte; Grundlehren d. Logik. 35t. Der Direktor. 

6. Religion. a. Für die katholischen Schüler. Erklärung: der Briefe Pauli an 
die Korinther in der Grundsprache: Geschichte der christlichen Kirche bis 451. 2 St, 
Hr. Religionslehrer Ditki, — b. Für die evangelischen Schüler. Erklärung des Brie- 


r 
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fes Pauli an die Flebrier aus der Grundsprache; Geschichte der christlichen kirch, 
von Karl dem Gr. bis zur Glaubenstrennung. 2 St. Hr. Pfarrer Bock. 

7. Geschichte. Die röm. Kaiserzeit; das Mittelalter, 3 St. Der Direktor. 

8. Mathematik.  Permutationen, Kombinationen und Variationen; der binomi- 
sche n. polynomische Lehrsatz; Stereometrie; Wiederholungen früherer Abschnitte. 4 St, 
Hr. Oberlehrer Dr. Kruge, ra 
9. Naturwissenschaften. Statik, Mechanik; Wiederholung der Akustik und 

gust. 2 St. Hr. Dr. Lilien- 


=Ë 


Optik, nach Fischers mechanischer Naturlehre vom Au 
thal. — Im Sommersemester Wiederholungen aus der Naturbeschreibang u, botani- 


sche Exkursionen, geleitet von Hr. Dr. Sange, 


Sekunda. 
Erste Abtheilung 
Ordinarius: Hr. Oberlehrer Dr. Bumke, 
4. Latein. Virgil Acn. B. 7—9. 2 St. Livius B. 7. u. 8. 4 St, Grammatik 
(Zumpt 583—671) eingeübt nach August's Anleitung und freigewühiter Exercitien; 
nach Ostern: Übersetzung aus Krafts Anleitung und Extemporaliem, zu welchen die 


alte Geographie benutzt wurde. 9 St. Hr. Dr. Bumke, 
2. Griechisch. Hom. Odyss. B. 19— 23. 2 St. Herodot, B. S. w. 9. 2 St. 
Grammatik w. Üebersetzungen aus Rost w. Wüstemann. 2 St. Hr. Dr. Bumke. [ 
3. Hebräisch. Grammatik nach Gesenius; übersetzt Genesis. 2 St. Hr. R. L. la 
Ditki. i 
4. Deutsch. Verskunst nach Gotthold's Hephaestion; Aufsätze. 3 St, Hr. Pro- 
fessor Biester. 
5. Französisch. Grammatik nach Hirzel; übersetzt Telemaque B. 5, und 6. 
2 St. Hr. O. L. Lingnau. 
6. Religion. a Für die katholischen Schüler. Ausführliche Darstellung der 
Sitteniehre, 2 St. Hr. R. L. Ditki. — b. Für die evangelischen Schüler. Mit Prima. 
7. Geschichte der Völker des Morgenlandes w. der Griechen, 2 St, Der Di- 
rektor. 
8, Mathematik. Rechnung mit imaginairen Gröfsen; Progressionen u. Loga- i 


rithmen nebst praktischen Anwendungen; Trigonometrie. 3 St. Hr, Dr. Kruge. 
9, Physik. Akustik; die Lehre von der Wirme; die Frictions- und Contact- 
Electricitit, 2 St. Hr. Dr. Lilienthal. 


Sekunda. 
Zweite Abtheilung: 
Ordinarius: Herr Oberlehrer Lingnau. 

1. Latein. Virg. Aen, B. 1. u. 2. 2 St, Cicero. Cato major u. Laelius. 4 St, 
Grammatik, Zumpt $. 5—76 ergänzende Wiederholung, die Syntaxis casuum durch die 
entsprechenden Beispiele aus August eingeüht; Übersetzungen aus Kraft's Anleitung, 
1. Kursus. 3 St. Hr. O. L. Linguau. 

2. Griechisch. Hom. Odyss. B. 1—3. 2 St. Xenoph. Arab. B. 2. u. 3.; nach 
Ostern Cyropaedie B. 1. 2 St. Grannnatik u. Übungen aus Rost u, Wüstemann, 2 St, 
Hr. O. L, Lingnau. 

3. Hebräisch. Mit IL A. 

4. Deutsch. Die Formen der Prosa; die Lehre von den Figuren und Synony- 
men; Aufsätze. 3 St. Hr. Dr. Kruge. 

5. Französisch. 

6. Religion. Mit IL A. 

7. Geschichte, 

$. Mathematik. Achnlichkeit der Figuren; die Logarithmen: arithmetische 
u. geometrische Progressionen mit ihren Anwendungen; [ bungen in Lösung geome- 
trischer Aufgaben. 3 St, Hr. Dr. Lilienthal. 

9. Physik. Mit II. A. 


T egptd a 
Ordinarius: Hr. Gymnasial- Lehrer Dr. Lilienthal. 

1, Latein. Ovid nach Nadermann's Ausgabe B. 4, u. 5. 2 St. Hr. Dr. Lilien- 
ενα], — Julius Caesar, bell. gall. B. 4—6. 3 St. Grammatik, Wiederholung q. Er- 
Weiterung des elementarischen Theils, die rectio cásuum, Beispiele aus August und 
nach freier Wahl. 3 St. Hr. G. L. Braun. 

2. Griechisch. Xenoph. Arab. B. 2. u, 3. Grammatik a. Üburigen nach Blume. 
4 St. Iir. Dr. Saage, 

3. Deutsch. Wiederholungen mus der Syntax; allgemeine Eigenschaften des 
Stils; die besondern des Briefstils u. Geschäftsstils; praktische Üebungen. 3 St, Hr. 
Dr. K ruge. 

4. Französisch. Grammatik; Iecker's Lesebuch IL w. IV. 2 St. Hr. Dr. Li- 
lienthal, 


9. Religion. a. Für die katholischen Schüler. Ausführliche Darstellung der 
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Glaubenslehre, 2 St. Ir. R. L. D itki. — b. Für die evangel. Schüler. Die Heils- 
lehre nach Weifs Katechismus; Übersicht der Geschichte des jüdischen Volks, ver- 
bunden mit einer ausführl. Geographie von Palaestina; Lebensgeschichte Jesu, wobei 
die wichtigsten Stellen aus den Evangelien deutsch gelesen und erklärt wurden, 2 St, 
Hr, Pfarrer Bock. 

6. Geschichte und Geographie von Deutschland u. Preufsen. Hr. Kandidat 
H. Kolberg. 

7 Mathematik. Kettenbrüche; Ausziehung d. Wurzeln u. Rechnung mit Wur- 
zelgrüfsen; einfache Gleichungen; die Lehre vom Kreise. 4 St, Hr. Dr. Kruge. 

8. Naturbeschreibung. Knochenthiere nach Cuvier; Botanik. 2 St. Hr. Dr. 


Saage, 


Quarta. 
Ordinarius: Hr, Gymnasial- Lehrer Braun. 

1, Latein. Cornelius Nepos; Grammatik nach Zumpt’s Auszug: Wiederholung 
des etymologischen Theils; Syntaxis casuum und Synt. temporum nebst Übungen aus 
Dronke's Beispielsammlung. 7 5t, Hr, G. L. Braun. 

2. Griechisch. Formenlehre bis zu den unregelmüfsigen Zeitwörtern; Jacob's 
Elementarbuch. 4 St. Hr. G. L. Braun. 

Seit Ostern wurden die Schüler dieser Klasse in 4 lateinischen und in den 
griechischen Stunden in zwei parallelen Abtheilungen unterrichtet, wodurch eine all- 
seitige Übung möglich wurde. In der 1. Abth. lehrte Hr. G, L. Braun, in der 2. 
Hr. Kandidat Januskowski. , 

3. Deutsch. Die Lehre vom Satze und der Interpunktion; schriftliche und 
mündliche Vebungen. 3 St, Hr. Dr. Saage. 

4, Religion. a. Für die kathol. Schüler. Katechese über die Sittenlehre und 
die h. Sakramente. 2 St. Hr. R.L. D itki. — Für die evangel. Schüler, Mit Tertia, 

5. Geschichte und Geographie, Mathematische und physische Geographie; 
die aufsereuropäischen Exdtheile. — Erzählungen aus der alien Geschichte. 3 St. Hr, 
K. Kolberg. 

6. Mathematik. Dezimalbrüche; entgegengesetzte Gröfsen; Planimetrie bis z, 
Lehre vom Kreise, 4 St, Hr. Dr. Lilienthal. 

7. Naturbeschreibung. Vögel; nagende Insekten. 2 St. Hr. Dr. Saage, 

8. Schreiben nach den Heinrigschen Vorschriften. 2 St. Hr, Hópffner, 


Quinta. 
Ordinarins; Hr. Kandidat H. Kolberg. 

1. Latein. Jacobs und Döring Intein. Elementarbuch, 8. 523—116, Einübung 
des etymologischen Theils d. Grammatik u, Syntaxis casuum; Vberseizangen aus Au- 
gusts Vorübungen u. Dronke's Beispielsammlung. 7 St. Hr. K. H. Kolberg. 

2. Deutsch. Der zusammengesetzte Satz; Übungen in der Orthographie, im 
Lesen, im mündlichen u. schriftlichen Ausdrucke, 5 St. Hr. K. H. Kolberg. 

3, Religion, a. Für die katholischen Schüler. Katechesen über die Glaubens- 
lehre; biblische Geschichte nach Kabath. 2 St. Hr. R. L. Ditki. — b. Für die evan- 
gelischen Sehüler. Biblische Geschichte des A, u. N, T. nach Kohlrausch. 2 St. His 
Pfarrer Bock. 

4. Geschichte, Erzählungen aus der alten Geschichte. 1 St. -Es war diese 
Stunde mit dem Unterrichte im Deutschen in Verbindung gesetzt. 

5. Natur- und Erdkunde. Allgemeine Erdbeschreibung; Vögel und Amphi- 
bien. 3 St. Hr. Dr. Saage. 

6. Rechnen, Die Lehre von den Brüchen; Proportionsrechnung. 4 St. Hr. K. 
O. Kolberg. Nach dessen Abgang Hr. Dr. Lilienthal. 

7. Schreiben, 4 St. Hr. Hopffner, 


Sexta. 
Ordinarius: Mr. K. O. Kolberg, u. nach dessen Abgang Hr. K, Januskowski. 

4. Latein. Formenlehre; Jacobs u, Döring Elementarbuch, Abschnitt 1. u. 2. 
Anfänge des Übersetzens aus dem Deutschen ins Lateinische nach Augusts Vorübun- 
gen, 7 St. Hr. K. O. Kolberg, dann Hr. K, Januskowski. A 

9. Deutsch. Entwickelung der Wortarten aus dem einfachen Satze; Ubungen 
im Sprechen, Lesen und in dez Orthographie. 6 St. Hr. K. O, Kolberg, nach ihm 
Hr. K. Januskowski. 

3. Religien. a. Für die katholischen Schüler. Katechesen üb. einzelne Glau- 
bens- u. Sittenlehren; Memoriren der darauf Bezug habenden Bibelstelien; biblische 
Geschichten. 2 St, Hr. R. L. D itki. — b. Für die evangel, Schüler. Mit Quinta. 

4, Natur- und Erdkunde. Allgemeine Beschreibung der Erde und Belehrung 
über einzelne Gegenstände auf derselben. 2 St. Hr, Dr. Saage. 

5. Rechnen. Die vier Spezies; die Lehre vom Bruche; Proportionsrechnung: 
Kopfrechnen. 4 St. Hr. Dr. Lilienthal. 

6. Schreiben. 4 St. Hr. Höpffner. 
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Im Gesange wurde der Unterricht in vier Abtheilungen von Herrn Linda- 


ner, in Zeichnen in drei Abtheilungen von Herrn Höpffner ertheilt. 


Für die gymnastischen Übungen hatten sich in diesem Jahre so wenige 


Schüler gemeldet, dafs dieselben nicht fortgesetzt werden konnten. Wir müssen. es 
bedauern, dafs diese von der Schule dargebotene Gelegenheit zur körperlichen Bildung 
der Schüler nicht in dem Grade benutzt worden ist, wie wir es hofften, 


Il. Höhere Verordnungen. 


Heskripte des Kónigl. Hochverordneten Provinzial- Schul - Kollegiums. 
I 5 5 


1. 


6. 


Vom 20, August 1834. Übersendung des Reglements für die Prüfung der zu den 
Universitäten übergehenden Schüler vom 4 Juni 1834. 

Vom 10. September 1834, Mittheilung eines Erlasses des Königl, Hohen Mini- 
steriums vom 27. August wegen der Maafsregeln, welche zur Vermeidung des stu- 
dentischen Treibens der Gymnasiasten und der Richtung derselben zu unerlaub- 
ten Verbindungen zu ergreifen sind. 

Yom 16. October 1834. Uber den niathematischen Unterricht und die dabei an- 
zuwendenden Lehrbücher. 

Vom: 27. November 4834." Über die: bei den Versetzungen aus Sekunda nach 
Prima an die Schüler zu machenden Anforderungen. 

Vom 48. December 1834. Die Polizei-Behörden in den Gymnasial- Städten sind 
angewiesen, von ihren allgemeinen Wahrnehmungen über das Treiben der Gym- 
nasiasten, und von jeder ihnen zukommenden speziellen Nachricht über unsittli- 
ehen Lebenswandel oder auflälligen Verkehr der Schüler mit Studenten, die Di- 
rektoren der betreffenden Gymnasien in Kenntnifs zu setzen, und gegenseitig von 
den Direktoren Mittheilangen: zu verlangen. 

Vom 11. Januar 1835. Nach Anordnung des Kónigl. Ministeriums ist die für d. 
Gymnasial -Unterricht erforderliche Zeit von 9 Jahren. so zu vertheilen, dafs 2 
Jahre auf die untere, 3 Jahre auf die mittlere und 4 Jahre auf die obere Bil- 
dungsstufe kommen. 

Vom 11. März 1835. Mittheilung einer Verfügung des Königl. Ministeriums v. 
24, Januar 1835 an das Provinzial-Schul-Kollegium zu Coblenz, das neue Abitu- 


rienten- Prüfungs- Reglement betreffend. 
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8. Vom 29. April 1835. Über die zweite Konferenz der Gymnasial-Direktoren der 
Provinz Preufsen. 

Es fand diese Konferenz am 9. 10. w. 11. Juli statt. Die Hauptgegenstinde 
der Berathung waren d. historisch-geographische Untexricht u. die philosophische 
Propaedeutik. 

9, Vom 17. Juni 1835. Mittheilung einer von d. Königl. Ministerium an das Pro- 
vinzial-Schul-Kollegium von Brandenburg erlassenen Verfügung v. 14, December 
v. J., die Gränzen des mathematischen Unterrichts betreffend, 

10, Vom 24. Juni 1835. Das Königliche Ministerium ist mit dem Königl. General- 
Post-Amte übereingekommen, dafs die von dem letzteren unter dem 14, Januar 
1822 wegen der Portofreiheit der Universititen erlassenen Bestimmungen auch 
auf Schul-Sachen, namentlich der Gymnasien und Seminarien, Anwendung haben 
sollen. 

Empfohlen wurden: Neigebauer das Volks-Schulwesen in d. Preufsischen: Staa- 

ten; Ruthe Flora der Mark Brandenburg; Förster Gedáchtnifstafeln d, Weltgeschichte, 


HI Schulchronik. 

1. Das laufende Schuljahr wurde am 22. September mit einem feierlichen Got- 
tesdienste angefangen, nachdem die Tage vorher die Prüfungen der neu angémeldeten 
Schüler gehalten worden waren. 

2. Am diesjührigen hohen Geburtsfeste Sr. Majestät des Königs Wurde 
nach vorhergegangenem Gottesdienste im Gymnasium eine Feierlichkeit veranstaltet, 
bei welcher der Oberlehrer Lingnau die Rede hielt. 

3. Dem ersten Oberlehrer Hrn. Karl Biester ist der Titel „Professor“ bei- 
gelegt worden. Diese Anerkennung der wissenschaftlichen Tüchtigkeit und der Wirk- 
samkeit eines verdienten Lehrers erweckte die freudigste Theilnahme der Anstalt. 

Der Schulamts- Kandidat Hr. Otto Kolberg ‚erhielt nach Abhaltung seines 
Probejahres die zweite Htülfslehrer-Stelle, aus welcher er mit. dem 3. Juli wieder aus- 
schied, indem er zu einer Lehrer-Stelle am Progymnasium in Röfsel bestimmt ist. — 
Im Ostern d. J. trat der Schulamts-Kandidat Hr. Anton Januskowski zur Abhal- 
tung seines Probejabres ein. 

Nach erfolgter Pensionirung des Seminar-Lehrers Herrn Prengel übernalm 
den Schreibunterricht der Zeichenlehrer Hr. Höpffner. 
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4. Das Gymnasium. bedauert den. Verlust von zwei hochgeachteten Männern 
unserer Stadt, des als Wohlthäter armer Schüler verdienten Kommerzien - Rathes S. 
Stampe, und des als Gelehrten ausgezeichneten Professors Dr. Busse, Beide wur- 
den in einem feierlichen Aufzuge zu, Grabe geleitet, jener: am 5., dieser am 9, Januar 


dd 


IV. Statistische Ubersicht.. 

Am Ende des Schuljahres 1833—1834 betrug die Zahl der Schüler 326, Im 
Laufe dieses Schuljahres sind abgegangen 60; ferner 3 gestorben, 2 von der Schule 
entfernt, 6 erhielten den Rath unsere Anstalt nicht länger zu besuchen. Neu aufge- 
nommen sind 78, so dafs das Gymnasium gegenwärtig 333 Schüler zählt, in I. 40, in 
II. 66, îm HI. 58. in IV. 76, in V. 50, in VI. 43. 

Am 4. 5. und 6. August wurden unter dem Vorsitze des Königl. Geh. Regie- 
rungs-Raths, Ritters Herrn Dr. Jachmann 19 Abiturienten unseres Gymnasiums ge- 
prüft, von welchen am Schlusse dieses Schuljahres folgende mit dem Zeugnisse der 


Reife entlassen werden: 


- - | Schulbesuch hierselbst 
Namen. Geburtsert. —— - 
‚Alter.| überhaupt | — in L 
F Jahre, Jahre. Jahre, 
Karl Fromm . : + | Frauenburg . A 18 7 2 
Hermann Meidfeld, e Marienwerder : 20 1 1 
Rudolf Kofsmann ; ° Braunsberg . S 18 9 2 
Wilhelm Kuhr - e Grunau b. Braunsberg 19 1 1 
Emil Knorr , e ç Pokarbenb.Brandenb. 19 1 1 
Gustav Lastig ^ ` Marienburg . : 20 6 2 
Joachim Schulz , š Schilla-Mühle b. Al- 
lenstein . ° 22 9 2 
Hermann Siegfried > Carben b. Heiligenbeil| 18 4 v, o 
Anton Weifs , = " Siegfriedswalde bei 
Heilsherg Ç 23 4 2 


Es haben erklärt, Theologie in Braunsberg studiren zu wollen: Schulz u, 
Weifs; Theologie in Königsberg: Knerr; Medizin in Königsberg: Fromm und 
Lastig; Jura in Königsberg: Kofsmann; Kameral-Wissenschaften in Berlin; 
Heidfeld, in Königsberg: Siegfried; Mathematik in Königsberg: Kuhr. 


Wir wünschen, dafs der Ausfall der diesjährigen Maturitätsprüfung unsere 
Scküler ermuntern möge, sich durch gewissenhafte Benutznng der ihnen dargebotenen 
Gelegenheit jenen Grad von Bildung anzueignen, welchen das neue Prüfungs - Regle- 
ment verlangt, und welcher nur „die langsam reifende Frucht eines regelmäfsigen, 
während des ganzen Gymnasialkursus stätigen Fleifses ist.“ 


Da die Maturitätsprüfungen gegenwärtig nur bei Gymnasien, und nicht mehr 
bei den Königlichen wissenschaftlichen Prüfungskommissionen abgehalten werden, so 
hatten sich auch bei dem hiesigen Gymnasium 13 Examinanden gemeldet. Zwei der- 
selben nahmen ihre Anmeldung zurück, indem hei dem einen noch nicht die gesetz- 
mälsige Zeit seit seinem Abgange aus Sekunda vergangen war, den andern äufsere 
Umstände abhielten; einer erkrankte bei dem Anfange der schriftlichen Prüfung, 3 
traten nach Anfertigung der schriftlichen Arbeiten zurück, 5 während der mündlichen 
Prüfung; von den zweien, welche die Prüfung vollendeten, konpte nur einer das Zeug- 
nifs der Reife erhalten. 


Die Bibliothek des Gymnasiums ist durch mehrere bedeutende Werke, wie 
durch Blochs Naturgeschichte der Fische, Schinz Werk über die Vögel u. s. w. ver- 
mehrt worden. Das Königl. Hohe Ministerium hat derselben äufser den Fortsetzun- 
gen des Encyclopidischen W'ârterbuchs der medizinischen Wissenschaften, und des Ar- 
chivs für die Geschichtskunde des preufs. Staates, folgende Werke als Geschenk gni- 
digst überwiesen: Amoenitates botanicae Bonmensos H; Meyer Reise um die Erde, B. II: 
Suidae lexicon ed. Bernhardy, Heft I; Rheinisches Museum Tar-Philologie von Wel- 
cker u. Naecke, Jahrg. H; Sinnbold neuester Abrifs einer Geographie des preufs. Staa- 
tes; ein Exemplar der von deni Maler Müller herausgegebenen lithographirten anato- 
mischen Darstellung des menschlichen Herzens. Auch hat das Hohe Ministerium ein 
vollständiges Exemplar der von dem akadem. Künstler Reinhardt nach geschnittenen 
Steinen des Königl. Museums in Berlin angefertigten Gypsabgüsse, in 4 Kisten, nebst 
zwei Exemplaren des gedruckten Verzeichnisses, dem Gymnasium zum Geschenk ge- 
macht. Mit Freude und Dank veröffentlichen wir diese neuen Beweise von Huld 
und preiswürdiger Sorgfalt unserer hóchsten Behórde. 

Die Sammlungen der Anstalt sind auch in diesem Jahre bereichert worden, 
Es wurde die geometrische Konstruktions-Sammlung, welche der Oberlehrer der Blin- 
den-Unterrichts-Anstalt, Joh. Knie in Breslau besorgt, angeschafft; auch wurde bei ci- 
ner von dem zoologischen Museum in Königsberg veranstalteten Auktion eine nicht 
unbedeutende Zahl von Gegenstünden angekauft. 

Es schenkten Hr. Dr. y, Siebold in Danzig 9 ausgestopfte Vôgel, Hr. Apo- 


theker Krüger hierselbst 5, worunter ein Flamingo, Hr. Bürgermeister Springer iu 
€ 
7 


03849 


Vrauenburg einen Kranich, Hr. Servis-Rendant Spohn daselbst ein Herbarium von 
100 Pflanzoh, Hr. Kaufm, Kuckein in Braunsberg einen Carbo Cormoranus, Auch 
haben mehrere Schüler Beiträge zu unseren Sammlungen geliefert, wie der Primaner 


Graf Sierakowski, Sekundaner Schmidt, Quartaner v, Tempski, Quintaner 
Obrecht ete, 


SA 


Für alle uns sehr willkommenen Geschenke sagen wir den verbindlichsten 
Dank, und empfehlen unsere Sammlungen der ferneren geneigten Berücksichtigung. 


V. Ordnung der diesjährigen Prüfung. 
Donnerstag den 13. August. Vormittags $— 12. 
Sexta. Latein u. Deutsch, Hr. K. Januskowski, 
Rechnen. Hr. Dr. Lilienthal. 
Quinta. Latem u. Deutsch. Hr. K. Kolberg. 
Natur- u. Erdkunde, Ir. Dr. Saage, 
Quarta. 5. Latein. Hr. G. L. Braun. 
Geschichte u. Geographie. Hr. K. Kolberg. 
Mathematik. Ile, Dr. Lilienthal, 
Tertia. Latein. Hr. G. E. Braun. 
Rotanik. Hr. Dr. Saage. 


Nachmittags von 2—5. 

Seknnda, 10. Latein. Hr. O. L. Ringnau, 

41. Französisch, Derselbe. 

12. Mathematik. Hr, Dr. Lilienthal. 

Prima. 13. Griechisch (Plato). Hr, Prof. Biester. 

14. Mathematik, Ir. Dr. Kruge, 

13. Latein (Horaz). Der Direktor, 

46. Geschichte, Derselbe, 


Schlufsfeierlichkeit. 
Freitag den 14. August. Vormittags 9 Ulik 
Hyiine von Gleim. 
Rede, gehalten von dem Abiturienten Siegfried, 
Chor von Schnabel. 
Klassifikation der Schüler u. Entlassung der Abiturienten durch den Direktor. 


Ahschiedsrede, gesprochen von dem. Abiturienten Koflsmann, 
Chor von J. A. P. Schulz. 


Das nene Schuljahr beginnt mit dem 21. September. — Zur Prüfung meu uufzu- 
nehmender Schüler "jet "der 18, und 19, September bestinuut, 


Gerlach. 


Somiten MA - 


